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УДК 81’42 А. А. Золотько

ПРО ПРИЙОМИ ФОРМУВАННЯ ФАЦИНАТИВНОСТІ 
 В УКРАЇНСЬКІЙ ПОЕЗІЇ 20–30-х РОКІВ ХХ СТОЛІТТЯ 
У статті представлено лінгвопоетичний аналіз зразків  української 

поезії 20–30-х років ХХ століття, метою якого було виявлення механізму 
формування або підсилення фасцинативності текстів. Фасцинативність 
розглядається нами як онтологічна риса поетичного тексту. Вона може 
формуватися на підґрунті широкого спектру віршових елементів. Найбіль-
ше уваги в цій розвідці приділяється елементам граматичного рівня. З огляду 
на сталість їх значень, вважаємо, що їхній опис релевантний для адекват-
ної інтерпретації змістів поетичних висловлювань. Використання прийомів 
морфологійної актуалізації, на нашу думку, впливає на читацьку перцепцію 
та аперцепцію, підсилюючи чи зменшуючи фасцинативність.

Ключові слова: актуалізація, граматика, лінгвопоетичний аналіз, по-
етичний текст, українська поезія, фасцинація, фасцинативність.

Zolotko  A. On Fascinativity Creating Techniques in  Ukrainian Poet-
ry of the 20–30s of the XXth Century. The purpose of  the research is to examine 
the samples of the poetic language of Ukrainian poems of the 20-30s of the XXth cen-
tury for the mechanism of creating or enhancing fascinativity by providing linguistic 
and poetry analysis. We consider the feature of fascinativity as an ontological one for 
a poetic text. A wide range of language units may contribute to fascinativity. Howev-
er, the grammatical-level elements are given the most attention in this study as long 
as they provide relevant data for an accurate interpretation of a poetic statement due 
to the stability of their meanings.

This paper reflects the idea that grammatical units affect the reader’s perception 
and apperception by enhancing or reducing fascinativity. The topicality of the research 
is related to the interests of the modern linguistic society in studying poetic language 
and, in particular, poetic grammar to examine a specific phenomenon – fascinativ-
ity. Studying this phenomenon can provide a key to understanding the mechanism 
of verbal influence on the reader. The article aims to investigate morphological and 
syntactical units with the purpose of defining their place in the mechanism of creating 
fascinativity of the poetic text. This aim presupposes the following objectives: on the 
first stage – to make a subjective selection of poetic works in which the fascinativity 
is the most clearly represented on the grammatical level; the next step is to analyse 
how a grammatical unit works for the poetic sense of a verse in general and for its 
fascinativity in particular. Having studied the samples of Ukrainian poetry, we con-
clude that the synergy between morphological actualisation techniques and the tech-
niques of verse structuring leads to the creation of fascinativity of a text. Among such 
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techniques are the repetition of the same pronoun, prefixes, and verb forms, creating 
morphological dominants, which influence the tempo of a verse, and actualising the 
internal form of a metaphor.

Keywords: actualisation, poetic grammar, linguistic and poetic analysis, poetic 
language, poetic text, fascination, fascinativity, Ukrainian poetry.

Вступ
Поети тонко відчувають ритм епохи й відображають його через 

акт індивідуальної мовотворчості. Саме тому поетична мова за всіх 
часів була й залишається не тільки потужним каталізатором, а й дви-
гуном еволюційних процесів у мові. Особливо це стосується авторів, 
творча діяльність яких припадає на інтенсивні, переломні історичні 
періоди. Такі періоди характеризуються високою динамічністю сус-
пільно-політичних процесів, що привертають до себе увагу творчих 
особистостей, з’являються нові мистецькі течії, що об’єднують одно-
думців, котрі шукають шляхи новітнього художньо-креативного са-
мовираження. Тому ми вважаємо, що вивчення мови поезії початку 
ХХ століття взагалі й дослідження фасцинативності поетичних тво-
рів цього періоду зокрема відповідає сучасним напрямам наукового 
пошуку в дослідженні мовних явищ, що відкривають шлях до розу-
міння механізму вербального впливу на читача.

Окремі розвідки, спрямовані на  дослідження фасцинативнос-
ті, належать таким сучасним дослідникам, як Л.  Козяревич-Зозуля, 
О. Омельченко (комунікативна лінгвістика), В. Соковнін (філософія), 
А. Козлова, О. Скоробогатова (лінгвопоетика) та ін.

Вивченню різних аспектів граматики художніх творів присвя-
чували свої роботи О.  Калашник, Є.  Козлов, Д.  Колода, Т.  Космеда, 
Л. Лисиченко, О. Олексенко, О. Палатовська, Н. Самсоненко, О. Ско-
робогатова, О. Халіман, Л. Черкасова та ін. філологи. Такі фахівці, як 
А. Мойсієнко (проблеми декодування поетичного тексту як аперцеп-
ційної системи) (Мойсієнко, 2006), О. Голікова (дослідження номіна-
тивних та інфінітивних рядів як засобів виразності художнього твору) 
(Голікова,  2011), О.  Бувалець (подвійні субстантивні конструкції 
в поезії) (Бувалець, 2014) вивчають комплексно граматичний рівень 
поезії, розглядаючи питання морфології в  контексті синтаксичних 
зв’язків, і таким чином виходять на рівень морфосинтаксису. У ро-
боті (Zolotko, 2022) досліджено механізм створення фасцинативності 
в поезії на прикладі одного з віршів Б. Слуцького, відзначено активну 



380

лінгвістичні дослідження: зб. наук. праць ХНПУ імені Г. С. Сковороди. 2024. Вип. 60

роль мовних одиниць морфологійного рівня у  створенні поетичної 
виразності, яка впливає на фасцинативність поетичного тексту.

Мета цієї розвідки полягає в  багаторівневому аналізі мовних 
одиниць в українській поезії 20-30–х років ХХ століття для виявлення 
граматичних прийомів створення поетичних смислів та формальної 
виразності, що мають потенціал для формування або підсилення фас-
цинативності поетичного твору.

Методи дослідження
Основними методами розвідки слугують метод суцільної вибірки 

(для  пошуку мовного репрезентативного матеріалу) і  метод аналізу 
й синтезу (для з’ясування значень окремих елементів тексту і визна-
чення того, як вони корелюють з іншими, створюючи або підсилюючи 
фасцинативний ефект поетичного висловлювання). 

Виклад основного матеріалу
Термін “фасцинативність” має широку семантику, що пов’язана 

з латинським походженням дієслова fascināre, яке означає ‘зачаровува-
ти’,  ‘заворожувати’. Спершу в 1962 році з’явився термін “фасцинація”, 
і  стосувався він теорії сигналізації, яку запропонував Ю.  Кноро-
зов, відомий учений-майяніст, наукова діяльність якого починалася 
в Харківському національному університеті імені В. Н. Каразіна.

Фасцинацію, що належить до теорії сигналізації, учений вважав 
протилежним до комплементарного їй поняття інформації, що в тек-
стах має вираження фактологічної інформативності. Проте фасцина-
тивність як категорія поетичного дискурсу, на нашу думку, теж може 
розглядатися як вид інформації, пов’язаний з експресивністю і впли-
вом на  читача. Нам імпонує позиція О.  Скоробогатової стосовно 
того, що фасцинативність поетичного тексту не обов’язково лінійно 
збільшується при зменшені кількості інших видів інформації в тек-
сті. У поетичних текстах розповсюджений варіант семантичної фас-
цинації (термін запропонований Ю. Кнорозовим), яка підсилюється 
при збільшенні текстової неоднозначності (Скоробогатова, Золотько, 
2023). Цей вид фасцинації сприяє широким можливостям інтерпре-
тації. Отже, поетичний фасцинативний текст потенційно містить ве-
лику кількість “закодованої” інформації, яка, у свою чергу, породжує 
безліч інтерпретацій.
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Учені-філологи О.  Скоробогатова та  А.  Козлова вважають фас-
цинативність онтологійною характеристикою поетичного тексту 
й  стверджують, що  вона тісно пов’язана з  реалізацією поетичного 
надзавдання (Скоробогатова, & Козлова, 2021). Фасцинативність ві-
ршованого тексту створюється за участі елементів різних рівнів та їх 
комбінацій. Елементи граматичного рівня, на нашу думку, дають реле-
вантні дані для адекватної інтерпретації поетичних смислів, оскільки 
передають сталі імпліцитні значення, що розуміються носіями мови 
підсвідомо та з найменшим ступенем варіативності.

У цьому дослідженні для аналізу структурних елементів по-
етичного тексту ми використовуємо методику, запропоновану 
О.  Скоробогатовою. Дослідниця стверджує, що  в  основі багатьох 
художньо-естетичних способів актуалізації граматичного потен-
ціалу мовних одиниць у структурі поетичного тексту лежать відбір 
(селекція) однорідних форм і значень, яка може спричиняти форму-
вання морфологійної домінанти тексту чи його частини; співпози-
ція (результат поєднання в структурі віршового ряду форм і значень 
словоформ різних частин мови із  загальним коренем або грамем, 
що належать до одного парадигмального ряду); атракція (уподібнен-
ня морфологійних форм) (Скоробогатова, 2021). Досліджуючи той 
чи той віршовий текст, ми приділяємо увагу тому, як використання 
автором цих способів актуалізації морфологійних одиниць тексту 
впливає на ступінь фасцинативності тексту. 

Важливе місце в лінгвопоетичному аналізі посідає метод інтрос-
пекції. Синонімом поняття лінгвістична інтроспекція можна вважа-
ти словосполучення мовна інтуїція (див. Палатовська, 2015). У нашій 
роботі цей метод передбачає рефлексію дослідником-лінгвістом над 
власними станами й відчуттями у зв’язку з граматичними реаліями 
того чи того тексту.

Аналізуючи елементи віршованого тексту, які впливають на фас-
цинативність, звертаємо увагу на те, як той чи той прийом морфоло-
гійної актуалізації інтегрується в тіло твору завдяки закону єдності 
й щільності віршового ряду (закону Тинянова), а також закону ком-
позиційності (закону Фреге) (див. Скоробогатова, 2012: 52), утворю-
ючи збагачене різноманітними смислами поетичне висловлювання. 
Такі учені, як М.  Гаспаров, О.  Скоробогатова, О.  Голікова та  ін., за-
пропонували розглядати віршовий ряд у  розширеному розумінні, 
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розповсюджуючи це поняття не тільки на горизонтальні, а й на вер-
тикальні послідовності. Досліджуються різновекторні зв’язки між 
одиницями, що забезпечує включення до цього поняття всіх елемен-
тів тексту, які формують віршову структуру. До них належать, окрім 
організуючого метра, різні синтаксичні фігури, багато з яких мають 
морфологійне підґрунтя щодо подібності елементів, які створю-
ють синтаксичний малюнок. Також ми беремо до уваги міркування, 
що на динаміку поетичного ритму впливають особливі морфологійні 
та синтаксичні структури, застосування яких можна порівняти з кі-
нематографічним принципом монтажу (див. Колода, 2011; Золотько, 
2021).

Розглянемо механізм формування фасцинативності на конкрет-
них прикладах. 

…За гуркотом,
      за шелестом
          машиновим
             не вчув,
               не вчув
                  її приходу…

(Усенко, 1985: 27)
Вірш Павла Усенка починається подвійним повтором. Перші два 

рядки мають анафоричний повтор при однорідних членах речення, 
а саме прийменника за при іменниках в орудному відмінку, що фор-
мують значення причини за гуркотом і за шелестом (див. Загнітко, 
1996). Спільне означення машиновим додатково об’єднує цю пару 
на  граматичному рівні, а  постпозиція означення до  означуваного 
слова, достатньо типова для поезії, виокремлює його на смисловому 
рівні. Третій і  четвертий рядки є повним повтором дієслова у  ми-
нулому часі доконаного виду із заперечною часткою (не вчув), який 
на звуковому та графічному рівнях (підсилюється віршовою структу-
рою у вигляді «сходинок») імітує ритм роботи механізму, що працює. 
Зауважимо також, що авторський відбір іменників гуркіт і шелест, 
що вказують на характер шуму, також доповнює «звукову картину»  
зображуваної сцени. Графічна організація рядків у  вигляді «сходи-
нок» додатково динамізує та ритмізує цей уривок. Усі вказані елемен-
ти «працюють» на художнє відтворення атмосфери в робочому цеху 
і впливають на ступінь фасцинативності всього уривка. 
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Наступні три уривки із циклу «Зрада» В. Свідзінського репрезен-
тують різні типи дієслівних послідовностей:

…Показала зуби, як ікла,
       Засміялася, свиснула, зникла…

(Зав’язкін, 2008: 12).
Ряд дієслівних форм минулого часу доконаного виду створює 

кінематографічний ефект швидкого «перемикання кадрів», підвищу-
ється динаміка поетичного наративу.

2) … Як будеш тихий, як будеш добрий,
    То прийдеш над самий обрій.
    Там на галявині, темна фіалка.
    Ти ступиш до неї – еге!..

(там само).
Зазначений уривок є прикладом дієслівних послідовностей у вер-

тикальному віршовому ряді. За допомогою дієслів доконаного виду 
(прийдеш, ступиш) у майбутньому часі, що вказують на впевненість 
автора в  тому, що  події, які ще не  відбулися, чекають на  лірично-
го героя в майбутньому. Перший рядок (Як будеш тихий, як будеш 
добрий…, де  присудком стають дієслова недоконаного виду й  при-
кметники) зіставляється автором із рештою рядків в уривку як умо-
ва та  наслідок. Горизонтальний дієслівний ряд недоконаного виду, 
дієслова в якому в поєднанні з прикметниками вказують на ознаку, 
протиставлений вертикальному ряду дієслів доконаного виду. Також 
причинно-наслідкові зв’язки підкреслюються за допомогою парного 
сполучника як…то.

3) …Заламлеться під тобою,
    Захрустить, як осінній лід.
    І засміється фіалка…

(там само).
Згущення дієслів майбутнього часу доконаного виду (заламлеть-

ся, захрустить, засміється) у  вертикальному ряді створює фігуру 
синтаксичного паралелізму. Дієслівний відбір лежить в основі кіне-
матографічного ефекту «перемикання» кадрів, проте наявність інших 
мовних одиниць у рядках (під тобою, як осінній лід, фіалка) сповіль-
нює динаміку поетичного наративу. Анафоричний повтор префікса 
за-, що вказує на початок дії, яку називає основа дієслова, підвищує 
ефект «покадрової» кінематографічності.
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Проаналізуємо такий уривок з поезії Павла Усенка:
…Йшов він із снігом-сівером,
Військовий, запорошений,
Жданий і милий...

(Усенко, 1985: 26).
У цьому прикладі актуалізується внутрішня форма стертої мета-

фори йшов сніг, завдяки чому фрагмент стає компресійним за смис-
лом. Підґрунтям художньо-стилістичного прийому уособлення, 
що  впливає на  фасцинативність тексту, є актуалізація внутрішньої 
форми загальномовної метафори сніг іде. Також звернемо увагу, 
що завдяки співположенню з прикметниками запорошений, жданий, 
милий відбувається зворотна ад’єктивація відприкметникового імен-
ника військовий. Слово актуалізує своє первинне прикметникове зна-
чення, яке воно має в словосполученні «військова людина». Усе разом 
впливає на апперцепцію поетичного висловлювання і посилює фас-
цинативність уривка.

Розглянемо уривок вірша П. Тичини «Соняшні кларнети» (право-
пис за оригінальною редакцією):

…І стежив я, і я веснів:
Акордились планети.
Навік я взнав, що Ти не Гнів, —
Лиш Соняшні Кларнети.

(Тичина, 1920: 8).
Скупчення дієслів у  перших двох рядках утворює домінанту, 

що впливає на динамізм поетичного наративу. Оказіональні дієсло-
ва веснів і акордились, на нашу думку, по-перше, дозволяють автору 
уникати прикметників, які сповільнюють віршовий ритм, а, по-друге, 
об’єднуючи лексичну семантику іменника й  граматичну семантику 
дієслова, збагачує текст авторськими надсмислами, що малюють кар-
тину поетичного спостереження за вселенською динамікою творіння.

Висновки
Аналіз художнього матеріалу доводить, що  анафоричні повто-

ри у  парі з  частиномовним відбором спричиняються до  динаміза-
ції та ритмізації поетичного наративу, а також виступають засобом 
створення звукової організації вірша. Дієслівні ряди формують кіне-
матографічний ефект монтажу, впливаючи на динаміку поетичного 
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наративу в  напрямку його прискорення. На  смисловий темп вірша 
також впливає наявність або відсутність інших частин мови у віршо-
вому ряді. Дієслівні форми в  другій особі однини доконаного виду 
майбутнього часу є граматичним підґрунтям поетичного вислову, 
смисл якого можна інтерпретувати як авторське прогнозування. Від-
бір цих одиниць і використання зазначених прийомів, на нашу думку, 
формує фасцинативність розглянутих текстів на граматичному рівні. 
Окремо виділимо можливість створення фасцинативності шляхом 
актуалізації внутрішньої форми слова або внутрішньої форми мета-
фори як результату актуалізації специфічних зв’язків слів у віршово-
му ряді, а також виникнення оказіональних дієслів, що є результатом 
впливу дієслівного граматичного фону вірша, створеного завдяки 
частиномовній селекції. Узагальнюючи зазначене вище, підсумує-
мо, що взаємодія прийомів морфологійної актуалізації як підґрунтя 
художньої експресії, накладаючись на  прийоми віршового структу-
рування, призводить до формування та підсилення поетичної фасци-
нативності. 
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